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"Solving a Ticket Problem"

German transcript:
"Erica: Und zwar wurde mir gestern naemlich, habe ich ein falsches Ticket bekommen. Wir fahren nach Österreich, Landeck, mit dem, ähm, Sparpreis, äh, dem Österreich-Sparpreis, und zwar habe ich jetzt ein Ticket für vier Leute, und der Vierte der fährt zwar mit uns zurück, aber nicht mit uns hin. Dass heißt er braucht ein eigenes Sparpreis-Ticket.
Bahnbeamtin: Ach, der fährt extra auch - trotzdem extra hin?
Erica: Der fährt extra hin, aber mit uns zurück. Und da hat die Frau uns das Viererticket ausgestellt, dabei bräuchten wir ein Dreierticket und ein Einser-Sparpreisticket.
Bahnbeamtin: Wird dann aber etwas teurer, ja?
Erica: Insgesamt, ja. Aber ich muss jetzt keinen Aufpreis zahlen…
Bahnbeamtin: Ja, nee, Aufpreis, …
Erica: …dafür, dass ich es umtauschen muss.
Bahnbeamtin: … nee, das nicht, aber es wird teurer.
Erica: Das weiss ich.
Bahnbeamtin: Und ansonsten? Datum bleibt so, ja?
Erica: Das Datum ist jetzt, das Dreier, das, das Dreier-Sparpreisticket ist vom zweiundzwangisten bis zum zweiten.
Bahnbeamtin: Also heute hin, ja?

Erica: Heute hin. Und am zweiten zurück.
Bahnbeamtin: Drei Personen, ja?
Erica: Drei Personen.
Bahnbeamtin: Und dann nochmal die Einzelperson?
Erica: Und dann die Einzelperson, die fährt am sechsundzwanzigsten hin und kommt auch am zweiten zurück.
Bahnbeamtin: Auch die selben Züge, alles, das ist, ist das Gleiche, ja?
Erica: Äh, das ist von München… warte, ich habe es doch hier.
Bahnbeamtin: Jeweils in Nachtzügen, ja?
Erica: Ja.
Bahnbeamtin: Die Einzelperson dann auch, ja?
Erica: Die Einzelperson ist das hier (is handing her the ticket)...Hin. Und zurück mit dem selben.....Das ist der Nachtzug und das andere ist dann von München nach Innsbruck und von Innsbruck nach Landeck....Und das ist unser Rücknachtzug, das ist der hier, wo wir alle vier zurückfahren. Mhm....
Bahnbeamtin: Und sie fahren auch hin mit diesem....???
Erica: Nee, wir fahren mit diesem hin.
Bahnbeamtin: Mhm….(gives ticket back to her and says something inaudibly) Ok.
Erica: Mhm….
Bahnbeamtin: So.....dann haben wir das. So, die Einzelperson ist zweihundertneunzig Mark.
Erica: Mhm.
Bahnbeamtin: Und fünfhundertachtzig dann die Drei, sind achthundertsiebzig insgesamt.
Erica: Und dann kommt nochwas und zwar ganz unabhängig davon. Zwei Österreichtickets, die zusammen fahren. Hin auch heute und zurück am 28....27. das musste ich noch besorgen. Die sind nach.....
Bahnbeamtin: Das kommt noch dazu?
Erica: Ja, das kommt noch dazu. 
Bahnbeamtin: Auch dieses Sparpreisangebot?
Erica: Sparpreis, aber für zwei Leute zusammen.
Bahnbeamtin: (rechnet laut) So, das ist das. So, und hier haben sie jetzt schon die
Reservierung.
Erica: Mhm. 
Bahnbeamtin: Und da......
Erica: Und da brauch ich noch den Fahrschein für.
Bahnbeamtin: Wohin? Also, bis nach Österreich oder München nur?
Erica: Ja, nee, das ist auch der Sparpreis Österreich. Von Berlin nach Österreich 
und von Österreich zurück.
Bahnbeamtin: Und wohin nach Österreich?
Erica: Landeck.
Bahnbeamtin: Landeck auch.
Erica: Mhm.
Bahnbeamtin: Zwei Personen...
Erica: Zwei Personen....
Bahnbeamtin: Die zwei kosten dann vierhundertfünfunddreißig Mark.
Erica: Mhm.
Bahnbeamtin: Plus die hundertfünfundvierzig, die ich noch bekomme sind das dann 
Fünfhundertachtzig Mark.
Erica: Das ist also minus dem, was ich gestern schon bezahlt habe. 
Bahnbeamtin: Ja.
Erica: Das ist ja für dieses Vierer....
Bahnbeamtin: Ja....das ist jetzt neu für diese Zwei...(inaudible) ???
Erica: Mhm...Also, insgesamt habe ich sechs Leute, ne, die fahren?
Bahnbeamtin: (zählt laut) Genau....So, das sind jetzt die ganz neu gekauften.
Erica: Mhm.
Bahnbeamtin: Und das sind einmal die getrennten. Einmal drei und einmal eine, ne? 
Erica: Ok.
Bahnbeamtin: So.
Erica: Diese zwei, die gehören aber auch zusammen? Ja, ok. Genau. Mhm.
Bahnbeamtin: Sind beide drauf, ne?
Erica: Ja. Und der Preis, war jetzt minus das, was ich gestern schon bezahlt hatte.
Bahnbeamtin: Ja, ja.
Erica: Ok.
Bahnbeamtin: So, fünfhundertachtzig...und dann bitte eine Unterschrift....Dankeschön....So, 
bitte schön.
Erica: Danke sehr.
Bahnbeamtin: Brauchen sie noch eine Hülle, dass sie das irgendwie.....
Erica: Ja, das wäre nett. Noch zwei Hüllen.
Bahnbeamtin: Zwei Hüllen. So, bitte schön. 
Erica: Ok. Dankeschön!
Bahnbeamtin: Bitte!"


English translation:
"Erica: I received an incorrect ticket yesterday. We are going to Austria, Landeck, with the 
Sparpreis, eh, with the Austrian-Sparpreisticket (a special savings ticket program). 
I have four tickets, one for each person; however, the fourth person is definitely coming back with us, but he won't be arriving there with us. That means he needs an extra ticket.
Bb: So, he needs an extra ticket in order to arrive?
Erica: Yes, he arrives on a different day but comes back along with us. And this woman
gave us the same ticket for four people, but we need the same ticket for only three and
an extra for one person.
Bb: That will be a little more expensive, though.
Erica: In total, yes. But I don't have to pay an additional fee for changing this ticket, do I?
Bb: Eh, no additional fee….
Erica: Because I have to exchange this ticket….
Bb: No, no, but it will be more expensive.
Erica: I know.
Bb: Apart from that? Dates stay the same?
Erica: The dates are for the three tickets from Dec. 22 until Jan. 2
Bb: So, departure is today, right?
Erica: Yes, and arrival is the 2nd.
Bb: Three people?
Erica: Three people.
Bb: And the single person extra…
Erica: The single person is leaving from here Dec. 26 and is also coming back Jan. 2.
Bb: And on the same trains? The rest stays the same?
Erica: Uhmmm, he is departing from Munich…wait, I have it right here.
Bb: Each in night trains? 
Erica: Yes.
Bb: The single person, too.
Erica: The single person's dates are these (is handing her a ticket). For departure…and back
here with that same one. That's the night train and the other one is the one from Munich to Innsbruck and from Innsbruck to Landeck. And this is our night train back that we all go back with…yes.
Bb: And you also depart on this one?
Erica: No, we take this one.
Bb: Mhm….okay.
Erica. Mhm.
Bb: All right. We are all set then. The single ticket comes to two hundred and ninety marks.
Erica: Mhm.
Bb: And 580 for the other three tickets. Comes to 870 marks all together.
Erica: And then I need something else. Two Österreichtickets together. Departing today and going back the 27th….28th. That's something I had to take care of today. The destination is…..
Bb: That's added to what you already have?
Erica: Yes, that's additional.
Bb: This special saving offer, as well?
Erica: Special offer, but for two people together.
Bb: Okay, so this is that. And this is the reservation.
Erica: Mhm…
Bb: There you go.
Erica: And now I only need the ticket for this.
Bb: To where? To Austria or just Munich?
Erica: Um, no, this is also „Sparpreis Österreich„. From Berlin to Austria and back from Austria.
Bb: And where to in Austria?
Erica: Landeck (city in Austria).
Bb: Landeck as well.
Erica: Mhm.
Bb: Two people….
Erica: Two people.
Bb: That will be 435 marks then for those two. 
Erica: Mhm.
Bb: Plus those 145 marks that are still open, it comes to 580 marks in total.
Erica: So, that is minus the amount that I already paid yesterday….
Bb: Yes.
Erica: That's for these four…..
Bb: Yes, these two are new….???
Erica: So, in total there are 6 people travelling?
Bb: Right. So these are the new ones that you've just purchased.
Erica: Mhm.
Bb: And these are the separate tickets. One ticket for three persons and an extra one
for one person.
Erica: Okay.
Bb: All right…..
Erica: These two go together as well, right. Okay…yes.
Bb: They're both covered on this ticket, right?
Erica. Yes, and the price is minus the amount that I have already paid yesterday, right?
Bb: Yes.
Erica: Okay.
Bb: All right…so, if you could please sign this…Thank you…There you go.
Erica: Thanks a lot.
Bb: Do you need an envelope for this, so you can…
Erica: Yes that would be nice. Two actually. 
Bb: Two envelopes, there you go.
Erica: Okay, thanks a lot.
Bb: You're welcome."
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